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AL TAGLIERE

N

Restaurace Al Tagliere se nachazi

v prostorach historického domu v Je¢né
ulici, na Praze 2. Tato ulice sviij nazev
odvozuje od je¢mene, ktery se zde prodaval

vvvvvv

pro vyrobu piva.

Samotny diim se pysSni historii sahajici az
do sttedovéku. V 15. stoleti se zde
nachazela kovarna.

Nase restaurace nabizi typickou italskou
kuchyni pfipravovanou s velkou péci nasim
séfkucharem Maurem Santoni. Nékteré
nase produkty napf. téstoviny, salamy,

syry a vino jsou dovazeny z italského
regionu Marche, ktery je rodistém naseho
séfkuchatre. Dalsi specialitou nasi restaurace
jsou mortské plody a ryby.

Nechte si chutnat.

Al Tagliere restaurant is located in

a historic house in Je¢na Street in Prague 2.
This street derives its name from the barley
that was sold here and in earlier times was
very important for beer production.

The house itself boasts a history dating
back to the Middle Ages.
In the 15th century there was a smithy.

Our restaurant offers typical Italian cuisine
prepared with great care by our chef Mauro
Santoni. Some of our products,

such as pasta, salami, cheese and wine,

are imported from the Italian region of
Marche, which is the birthplace of our chef.
Another speciality of our restaurant is
seafood and fish.

Buon appetito.



ANTIPAST]

prredkrmy - starters

BRUSCHETTA CON POMODORO FRESCO BRESAOLA

AGLIO E BASILICO Susené hoveézi maso Bresaola della Valtellina nakrajené
na tenké platky, servirované s rukolou, citronovou stavou,
cherry rajcatky a platky syra Grana Padano (7,9)

Air dried, salted thinly sliced beef Bresaola della
Valtellina served with rucola, lemon juice, cherry
tomatoes and slices of Grana Padano cheese (7,9)

Bruschetta s ¢erstvymi rajéaty, cesnekem
oreganem a bazalkou (1)
Bruschetta with fresh tomatoes, garlic
oregano and basil (1)

eske 359K
CAPRESE CON PROSCIUTTO CRUDO ANTIPASTO GRANDE MISTO
Cerstva rajéata, mozzarella, bazalka, oregano PER 2 PERSONE

Fresh tomatg::nrios;;all(ril(l;z ‘Z)leil, oregano Vaﬁ;fcfl%rgr% szal)ésrggyz(rleg%)nu

pa% 7 Variations of cheese and salami

959 ki from the Marche region for 2 people (1, 7)
629 K¢



ATTI

v- Fresh pasto

fersivé tgstovin

RAVIOLI RICOTTA E SPINACT CON SALSA
ROSA E PARMIGIANO

Ravioli plnéné ricottou a Spenatem s rizovou
salsou a parmazanem (1, 3, 7, 9)
Ravioli filled with ricotta, spinach, special
homemade sauce and parmesan (1, 3, 7, 9)

403 Ke

LASAGNE ALLA BOLOGNESE

Domaci Lasagne s masovym ragt (1, 3, 7, 9)
Homemade Lasagne with meat ragout (1, 3, 7, 9)

333Ke

SPAGHETTI ALLA CARBONARA

Spaghetti, vejce, italska slanina Guanciale,
ovc¢i syr Pecorino a ¢erny pepr (1,3,7,9)
Spaghetti, eggs, italian bacon Guanciale, Pecorino
cheese and black pepper (1,3,7,9)

309 Ke

GNOCCHI AI QUATTRO FORMAGGI

Bramborové noky s variaci italskych syri (1, 3, 7, 9)
Gnocchi with variation of Italian cheese (1, 3, 7, 9)

309 K¢

SPAGHETTI SALSICCIA E ZAFFERANO

Domaci Spaghetti s italskou klobasou
salsiccia a Safranem se smetanou (1, 3, 7, 9)
Spaghetti with italian sausage salsiccia,
saffron and cream (1, 3, 7, 9)

303 Ke

SPAGHETTI ALLA AMATRICIANA

Spaghetti, rajcata, italska slanina Guanciale, Cervena
cibule, chilli papricky a ovéi syr Pecorino (1, 3, 7, 9)

Spaghetti with tomatoes, italian bacon Guanciale, red
onion, chilli pepper and Pecorino cheese (1, 3, 7, 9)

303 Ke

GNOCCHI SALMONE E ZUCCHINE IN SALSA ROSA

Bramborové noky s lososem, cuketou
v rajéatovo-smetanové omacce s parmazanem (1,3,4,7,9)
Gnocchi with salmon, zucchini, tomato cream
sauce and parmesan (1,3,4,7,9)

333Ke

TAGLIATELLE AL TARTUFO

Domaci téstoviny Tagliatelle, hiibky, italska klobasa,
Cerstvé lanyze, syr Pecorino (1,3,7)
Homemade Tagliatelle,muschrooms, italian sausage,
fresh truffles, Pecorino cheese (1,3,7)

403 Ke



SECOND! PIATTL

Maso - Steaks

FILETTO DI MAIALE IN SALSA DI PORCINI TAGLIATA DI MANZO CON RUCOLA E GRANA

CON CONTORNO DI PATATE Platky hoveézi rosténé s rukolou, hoblinkami
parmazanu a cherry rajéatky 260g (1,7)
Slices of beef steak with rucola, slices of parmesan
and cherry tomatoes 260g (1,7)

Veprova panenka v krémové hiibkové omacce
s peCenymi brambory 250g (1,7)
Pork tenderloin in creamy muschroom sauce

with baked potatoes 250g (1,7) 599 K¢
439 K¢
TAGLIATA DI MANZ0 CLASSICA GRIGLIATA MISTA DI CARNE PER 2 PERSONE
Platky hovézi rosténé, rizova sil, pepf, CONTORNO A SCELTA TRA
; rozmaryn 260g (1,7) (PATATE, INSTALA VERDE/MISTA 0 VERDURE GRIGLIATE)
Slices of beef steak, pink salt, pepper, -
rosemary 260g (1, 7) Mix grilovaného masa pro 2 osoby s vybérem
S ptilohy - pe¢ené brambory nebo michany salat
989 K¢ nebo grilovana zelenina 800g (1)

Mix of grilled meat for 2 persons with choice of side
dish - baked potatoes or mix salad
or grilled vegetables 800g (1)

1099 K¢



ATONE

I salaty - Salods

CAESAR SALAD

Salat, kufeci prsa, italskd slanina, hoblinky
parmazanu, krutony, dressing Caesar (1, 3, 4, 7)
Salad, chicken breasts, italian bacon, slices
of parmesan, croutons, dressing Caesar (1, 3, 4, 7)

INSALATA CATALANA

Salat s tygtimi krevetami, cherry rajcatky, fapikaty celer,
¢ervena cibulka, olivy, zalivka vinaigrette a krutony (1, 2, 3, 9)
Salad of tiger shrimps, cherry tomatoes, celery, onion,
olives, vinaigrette sauce and crutons (1, 2, 3, 9)

239Ke 309 Ke
gﬂﬂnnv - Sido dishes
PATATE AL ROSMARINO INSALATA MISTA
Pecené brambory na rozmarynu Michany salat (9)
Baked potatoes with rosemary Mixed salad (9)
145 K¢ 139 K¢



ORIGINAL RECI

FOCACCIA CON ROSMARINO

Focaccia s rozmarynem
Focaccia with rosemary

169 K¢

MARGHERITA

Rajcata, mozzarella, Cerstva bazalka (1, 7)
Tomatoes, mozzarella, fresh basil (1, 7)

233Ke

COTTO E FUNGHI

Rajcata, mozzarella, dusena Sunka, zampiony (1, 7)
Tomatoes, mozzarella, ham, mushrooms (1, 7)

239Ke

DIAVOLA

Rajc¢ata, mozzarella, pikantni salam (1, 7)
Tomatoes, mozzarella, spicy salami (1, 7)

239 Ke

BUFALINA

Rajcata, mozzarella z bivoliho mléka
a bazalka (1, 7)

ZA

pE FROM 1993

TONNO E CIPOLLA

Rajcata, mozzarella, tunak, cibule (1, 4, 7)
Tomatoes, mozzarella, tuna, onion (1, 4, 7)

323Ke

CAPRICCIOSA

Rajc¢ata, mozzarella, cerné olivy, dusena Sunka,
artyCoky, pikatni salam (1, 7)
Tomatoes, mozzarella, black olives, ham,
artichokes, spicy salami (1, 7)

323 Ke

QUATTRO STAGIONI

Rajcata, mozzarella, dusena Sunka, houby,
artycoky, lilek, cuketa (1, 7)
Tomatoes, mozzarella, ham, mushrooms,
artichokes, eggplant, zucchini (1, 7)

323Ke

SALSICCIA, PATATE E PORCINI - BIANCA

Smetana, mozzarella, italska klobasa salsiccia,
htibky, brambory - bila (1,7)
Cream, mozzarella, italian sausage salsiccia,
muschrooms, potatoes - white (1,7)

333Ke

QUATTRO FORMAGGI - BIANCA

Smetana, mozzarella a variace italskych syrt - bila (1, 7)
Cream, mozzarella and variation of italian cheese - white (1, 7)

Tomatoes, mozzarella from buffalo milk
and basil (1, 7)

309 ke 339Ke



VEGETARIANA

Rajcata, mozzarella, lilek, cuketa,
cerné olivy, paprika (1, 7)
Tomatoes, mozzarella, eggplant, zucchini,
olives, peppers (1, 7)

323Ke

LA UMBRA - BIANCA

Smetana, mozzarella, italska klobasa salsiccia, hfibky,
lanyzova omacka, Cerstvé lanyze, ovci syr Pecorino - bila (1,7)
Cream, mozzarella, italian sausage slasiccia, muschrooms,

truffle sauce, fresh truffles, Pecorino cheese - white (1,7)

363 KE

CALZONE CLASSICO

Rajcata, mozzarella, duSena Sunka, houby (1, 7)
Tomatoes, mozzarella, ham, mushrooms (1, 7)

323Ke

GARGANO (POMODORINI, AGLIO,
PREZZEMOLO E PECORINO)
Rajcata, mozzarella, cherry rajcatka, cesnek,
petrzelka a ov¢i syr Pecorino (1, 7)

Tomatoes, mozzarella, cherry tomatoes, garlic,
parsley and Pecorino cheese (1, 7)

323Ke

FRUTTI DI MARE

Rajcata, Cesnek, olivovy olej, motské plody,
petrzel (1, 2, 4, 14)
Tomatoes, garlic, olive oil, sea food,
parsley (1, 2, 4, 14)

36IKE

GRICIA (GUANCIALE, PECORINO E PEPE NERO) - BIANCA

Smetana, mozzarella, italska slanina Guanciale,
ov¢i syr Pecorino a ¢erny pept - bila (1,7)
Cream, mozzarella, italian bacon Guanciale,
Pecorino cheese and black pepper - white (1,7)

333Ke

GORGONZOLA, PERE, NOCI E CRUDO - BIANCA

Smetana, mozzarella, gorgonzola, ofechy,
hrusky a parmska Sunka (1, 7, 8)
Cream, mozzarella, gorgonzola, nuts,
pears and prosciutto crudo (1, 7, 8)

343 KE

SPECIAL CRUDO

Rajcata, mozzarella, cherry rajcatka, rukola,
parmska Sunka a parmazan (1, 7)
Tomatoes, mozzarella, cherry tomatoes, rucola,
prosciutto crudo and parmesan

343 KE

GORGONZOLA E CRUDO

Rajcata, mozzarella, modry syr gorgonzola,
parmska Sunka (1, 7)
Tomatoes, mozzarella, blue cheese gorgonzola,
prosciutto crudo (1, 7)

333 Ke

*INGREDIENTI EXTRA

Extra ingredience
Extra ingredients

70Ke



SSERTS

pezerty - Desserts
COPPA DI GELATO PANNA COTTA
Zmrzlinovy pohar (7) Panna cotta s vybérem z riznych druhti polevy (7)
Ice cream cup (7) Panna cotta with selection of different toppings (7)
133 K¢ 173 K¢
CALZONE NUTELLA CON GELATO ALLA VANIGLIA TIRAMISU
Malé calzone s Nutellou Tradi¢ni italsky dezert z mascarpone (1, 3, 7)
a vanilkovou zmrzlinou (1, 7, 8) Traditional Italian dessert from mascarpone (1, 3, 7)
Small cal ith Nutell S—
anén \?aniclallazi(::léec‘r?am (lll, e7, %) 189 K¢
243 K¢
SORBETTO AL LIMONE

Zmrzlinovy citronovy sorbet, prosecco, vodka (7)
Lemon ice cream sorbet, prosecco, vodka (7)

219KE






E ANAL

Neullmhnlické napoje -

BEVANDE CALDE -TEPLE NAPOJE -

Espresso

Cappuccino

Cafté Latte

Cafté corretto Grappa

BEVANDE ANALCOLICHE -NEALKOHOLICKE NAPOJE - NONALCOHOLIC DRINKS

Coca-Cola 0,331

Coca-Cola Zero 0,33/

Fanta 0,33/

Sprite 0,33/

Mattoni water sparkling 0,33/
Mattoni water non sparkling 0,331
Mattoni water sparkling 0,75/
Aquila water non sparkling 0,75/
Kinley Tonic Water 0,33/

Kinley Ginger Ale 0,33/

Ice Tea 0,331

Domaci limonada dle denni nabidky 0,4/
Homemade lemonade 0,4/

Karafa vody s matou a citrénem 0, 5/
Carafe of water with mint and lemon 0,51

Nonalco

COLICHE

holic drinks

HOT DRINKS

73Ke
9Ke
J9Ke
149 K¢

79Ke
73Ke
79Ke
79Ke
73Ke
79Ke
109 K¢
109 ke
79Ke
79Ke
73Ke
83Ke

BIKE



OF ALCOLICHE

j¢ drinks
Alkahnlinké napoje - Alcoholic

APERITIVI - APERITIVY - APERITIFS

Aperol Spritz (prosecco, aperol, soda, pomeranc) 0,2/
Hugo Spritz (prosecco, bezovy syrup, mata, soda) 0,2/
Limoncello Spritz (prosecco, limoncello, soda, citron) 0,2/
Campari Bitter 0,1/

BIRRA - PIVO - BEER

Budvar 33 - Large Czech draft lager 0,5/

Budvar 33 - Small Czech draft lager 0,3/

Budvar Dark Czech lager - bottle 0,5/ (4,7% alk., IBU 24)
Strongbow Cider - can 0,44/

Birell non-alcoholic beer - bottle 0,33/

BIRGO - flavored non-alcoholic beer - can 0,5/

DIGESTIVI - DIGESTIVY - DIGESTIVES

Limoncello 0,04!

Sambuca 0,04/

Grappa bila 0,041

Grappa Barique 0,04/
Amaro Montenegro 0,041
Fernet Branca 0,041

Rum Captain Morgan 0,04/
Finlandia 0,041

Gin Beefeater 0,041
Whiskey Jack Daniels 0,04/
Tullamore D.E.W. 0,04(

179K¢
179K¢
199 K¢
129 K¢

73Kt
29 Ke
J3Ke
73Kt
79Kt
73K

129 K¢
129 K¢
143 K¢
159 K¢
129 K¢
123 Ke
145 K¢
145 K¢
145 Ke
165K¢
169 K¢



VINICENTANNL

LE MARCHE NELL'ANIMA

\INO DELLA CASA

ine
poméci yino - House W1

0IN BOTTIGLIA

VI i of wine

Lahvové vino -

The vineyard i located in Montefiore dell’Aso in region Marche, it’s organically certified and closely
follow the expert winemaking tradition that this family owned bussiness has been involved in over
the decades. Combined with the tradition, the wines are distinctive for their quality and simplicity,

as well as their harmony and taste.

SOLO VINI DI QUALITA



